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‭Australian International School Phnom Penh Guiding Statements‬

‭Vision‬
‭Inspiring the joyful pursuit of learning and intercultural understanding.‬

‭Mission‬
‭Igniting a passion for a life of learning together.‬

‭Values:‬
‭●‬ ‭Sharing our passions to make things better, together‬

‭○‬ ‭At AISPP we believe everyone has the power to make a positive impact. Our learners are encouraged to‬
‭take action by diving deeply into their interests to cultivate passions and share their expertise with‬
‭others.‬

‭●‬ ‭Our differences make us stronger‬
‭○‬ ‭At AISPP our differences weave a beautifully complex tapestry of our cultures, our languages, and our‬

‭beliefs. We know the power of empathy and you’ll feel welcome at AISPP… whoever you are.‬

‭●‬ ‭Find Sok Sabay (wellness) inside and out‬
‭○‬ ‭At AISPP we are intentionally growing as holistic learners through our permanent search for meaning.‬

‭●‬ ‭Our learning is limitless‬
‭○‬ ‭We are all learners here at AISPP. Learning happens wherever we are; it happens in the spaces between‬

‭us; it happens within us. Ours is a community of life-long learners constructing meaning personally and‬
‭together.‬
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‭Language Policy‬
‭IB Standards and Practices‬
‭As a full programme IB school, AISPP aligns itself with the IB published standards and practices and regularly revises‬
‭and updates our policy and practice to stay up-to-date. The following IB standards and practices inform and guide this‬
‭policy:‬

‭Culture:‬
‭●‬ ‭The school implements, communicates and regularly reviews a language policy that helps to foster intercultural‬

‭understanding through communicating in a variety of ways in more than one language‬‭(0301-04)‬
‭●‬ ‭The school implements and reviews a language policy that is aligned with IB language policy guidelines‬

‭(0301-04-0100)‬
‭●‬ ‭The school describes in its language policy the way that the school recognizes multilingualism as a fact, a right‬

‭and a resource for learning‬‭(0301-04-0200)‬
‭●‬ ‭The school identifies in its language policy a variety of physical and virtual resources used to facilitate language‬

‭development‬‭(0301-04-0300)‬
‭●‬ ‭The school clearly describes in its language policy the rights and responsibilities of all members of the school‬

‭community and what constitutes good practice within the school context‬‭(0301-04-0400)‬
‭●‬ ‭PYP: The school ensures that students learn a language in addition to the language of instruction, at least from‬

‭the age of seven; multilingual programmes where students are learning at least two languages can but are not‬
‭required to offer additional languages‬‭(0301-04-0411)‬

‭Learning‬
‭●‬ ‭Students take opportunities to develop their language profiles‬‭(0402-07-0300)‬
‭●‬ ‭Teachers support language development with consideration for the language profiles of students‬

‭(0403-05-0400)‬
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‭Language Philosophy‬
‭At the Australian International School Phnom Penh (AISPP), we believe that language is central to learning. Language‬
‭learning is an essential tool for building meaningful connections with others and with their ideas, allowing students to‬
‭communicate effectively and thrive as global citizens who develop intercultural understanding. We value the cultural‬
‭and linguistic diversity of our community, and honour and support our home language and additional languages.‬

‭Language Principles‬
‭At AISPP we believe that:‬

‭●‬ ‭Students should be supported at all levels of their language acquisition as they progress along the learning‬
‭continuum.‬

‭●‬ ‭Students’ home language is an intrinsic element of student self and cultural identity.  Of equal importance,‬
‭home language supports critical thinking and the acquisition of additional languages.‬

‭●‬ ‭Language is essential for teaching and learning across disciplines and ALL teachers are language teachers.‬
‭AISPP uses current best practices to guide language instruction and provides opportunities for students to use‬
‭language in authentic and meaningful contexts.‬

‭●‬ ‭Learning an additional language fosters students’ international-mindedness by allowing them to experience a‬
‭diversity of cultures and encouraging global citizenship.‬

‭●‬ ‭The language and culture of our host country, Cambodia, is an important part of building connections between‬
‭our students and the larger community.‬

‭●‬ ‭Multilingualism is a fact, a right and a resource for learning.‬

‭AISPP Student Language Profiles‬
‭Students attending AISSP have diverse language backgrounds and profiles that can be summarised in three main‬
‭categories. They are recommended to study the host country’s language, Khmer, or Mandarin as their additional‬
‭language in the PYP,  the MYP and the DP. Additional languages (e.g. Korean, French, Spanish, etc.) may be selected on a‬
‭self-study basis at the DP/CP level.‬

‭PYP & MYP Language of Instruction and Additional Languages‬

‭Home language‬ ‭Language of instruction‬ ‭Additional language‬

‭Khmer‬

‭English‬

‭Either Khmer or Mandarin‬

‭English‬ ‭Either Khmer or Mandarin‬

‭Other‬ ‭English (ELA) or Khmer or Mandarin‬

‭The language of instruction for all students at AISPP is English. Parents and students choose which additional language‬
‭they will learn, Khmer* or Mandarin.‬
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‭*‬‭Based on regulations from the Ministry of Education, Youth & Sports (MoEYS) at the time of writing, Khmer is‬
‭compulsory for all Cambodian nationals at primary level. However, parents have an option to sign a waiver to allow their‬
‭child to study Mandarin.‬

‭Khmer is the home language of many AISPP students. In Secondary, it is offered both as a language acquisition class or‬
‭as an MYP Language and Literature class, or a DP Literature class depending on each students’ language proficiency.‬
‭Mandarin is offered as a language acquisition class throughout the school.‬

‭We place students in the language acquisition classes by referring to parent/student choice,  the students’ profile‬
‭and/or placement test. Additional languages are available at the DP-level.‬

‭Language Pathways and Practices‬
‭Solid home language foundations -‬‭We greatly value‬‭the continuation of children’s learning of their home language.‬
‭To make this happen, teachers strive to forge strong relationships with each student’s family and share relevant‬
‭information about the curriculum.  At home, parents are encouraged to promote literacy skills by using their home‬
‭language with their child/ren. At school, technology tools are available for students to translate what they learn into‬
‭their language.‬

‭Students are encouraged to express needs and explain ideas using their home language or use a combination of their‬
‭home language with their additional languages through translanguaging and code-switching until they feel confident‬
‭communicating in the new language.  When possible, members of the community (admin staff, teachers from other‬
‭departments, other children) make connections with children that speak the same language to make them feel‬
‭comfortable at school. Our library has a selection of books in a variety of languages and parents are often invited to read‬
‭or play games with children in their home language. Co-Curricular Activities (CCA) are offered in different home‬
‭languages (e.g. Khmer Club, Mandarin Club).‬

‭AISPP values the language of our host country Cambodia through displays in the classroom and throughout the school‬
‭buildings. Local Teaching Assistants are encouraged to use their home language to support learners in the classroom.‬
‭Khmer language and culture is also prominent throughout the school year at school cultural events, such as Khmer New‬
‭Year and Pchum Ben. Khmer translators are also available for parent-teacher meetings and events.‬

‭Early Years (EY)‬
‭The curriculum at the  Early Learning Center (ELC) combines Australia’s Early Years Learning Framework (EYLF) with‬
‭the PYP and is inspired by the Reggio Emilia Approach. In accordance with our‬‭Image of the Child‬‭, we believe that‬
‭children come to school with a strong desire to communicate with others and curiosity about written and spoken‬
‭language. Our teachers encourage and value children’s‬‭Hundred Languages‬‭multiple ways of expressing themselves-‬
‭while promoting children’s awareness of the use of symbolic exploration and representations.‬

‭The time students spend at our ELC is crucial for the development of the physical, social, emotional and cognitive skills‬
‭that are necessary for learning a language. We believe that play is the authentic context in which young children use‬
‭their home language and acquire vocabulary in an additional language.‬‭Children have a strong desire to speak‬‭in their‬
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‭home language, as well as others; therefore, it is necessary to also support and develop students’ home language.‬
‭Research suggests strong home language skills have numerous positive benefits for additional language learning.‬‭At the‬
‭ELC, the learning environment plays a crucial role in supporting children’s early literacy. Our teachers carefully plan and‬
‭prepare the indoor and outdoor spaces to spark curiosity and invite inquiry about the use of symbols and oral language.‬
‭Each day, students are immersed in learning experiences that connect them to children’s literature, music, nursery‬
‭rhymes and mark-making.‬

‭Primary Years Programme (PYP)‬
‭To enhance communication skills and cultivate a global perspective, our school commits to designing learning‬
‭experiences centered around transdisciplinary themes. Language objectives are systematically integrated with content‬
‭objectives to ensure holistic skill development across all areas of learning.‬

‭Language instruction is embedded within daily routines, including English homeroom lessons, Khmer or Mandarin‬
‭lessons, and English as an Additional Language (EAL) classes. To effectively support English language learners, the EAL‬
‭teacher provides both push-in and pull-out support, tailored to meet individual student needs.‬

‭Furthermore, language teachers are encouraged to align their instruction with year-level Units of Inquiry, thereby‬
‭promoting the development of the Primary Years Programme (PYP) Approaches to Learning. This integration reinforces‬
‭the interconnectedness of language and content learning while supporting students' overall educational growth.‬

‭In the PYP  EAL  Program begins in Foundation and is designed for students to be supported in their language‬
‭development by their teachers, peers, the EAL team and their families.  Focus is given to the development of both social‬
‭and academic language skills through co-teaching between the teachers. The EAL teacher provides  push-in and‬
‭pull-out sessions to give multiple exposures to learning English. WIDA testing and Individual Learning Plans are used to‬
‭track each student’s progress throughout the school year.  Professional Development and support from the EAL‬
‭department allows teachers to remove barriers to learning and utilise the needs of students new to English.‬

‭The PYP Khmer languages program uses the National Curriculum combined with the PYP Scope and Sequence to‬
‭identify learning outcomes, design learning experiences and assess student learning.  (‬‭International Baccalaureate‬
‭Organization‬‭, 2009)‬

‭The PYP M‬‭andarin language programme provides students‬‭with an understanding of Chinese culture and language.‬
‭Pairing this with the Australian Curriculum standards by providing ongoing assessments, helps to create a positive and‬
‭inclusive learning experience for the students.‬

‭Middle Years Programme (MYP)‬

‭In the MYP students should expect to complete studies in language and literature and studies in language acquisition.‬
‭Languages learned in infancy and those acquired later in childhood or adulthood are learned and experienced‬
‭differently and the conceptual learning and approaches to learning skills fostered by each course are not the same.‬

‭Students' home language, also called the mother tongue, should be fostered and taught so students can engage in the‬
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‭highest order of thinking and communicating in that language. This has been shown to advance academic studies in any‬
‭language. To facilitate this for Cambodian students and those whose home language is English we offer Khmer‬
‭Language and Literature and English Language and Literature in the MYP.‬

‭Students with home languages other than Khmer or English should be supported to complete an ungraded reading and‬
‭writing program in their mother tongue to foster their growth.‬

‭Students should be given the opportunity to develop their English skills to a high enough standard that they can access‬
‭the full curriculum in DP/CP courses by the time they finish MYP. This would ordinarily mean successfully completing‬
‭phase 5 or 6 in English Acquisition or English Language and Literature by the end of MYP 5 (Year 10).‬

‭Language Acquisition‬

‭“The study of additional languages in the Middle Years Programme (MYP) provides students with the opportunity to‬
‭develop insights into the features, processes and craft of language and the concept of culture, and to realise that there‬
‭are diverse ways of living, viewing and behaving in the world.”‬
‭(‬‭Language Learning in MYP | International Baccalaureate®‬‭,‬‭2021)‬

‭In MYP Language Acquisition, students are placed into appropriate classes and phases based on an assessment process.‬
‭This includes analysing MAP and WIDA assessment data for English Language Acquisition or Formative assessments‬
‭aligned with the MYP Language Acquisition Guide for Mandarin students. For the Khmer Language Acquisition class, a‬
‭placement test is administered to determine the most suitable initial phase. Following initial placement, movement to‬
‭the next language phase is based on ongoing assessment, classroom observation, and dialogue with other language‬
‭teachers.‬

‭Using the MYP curriculum framework and the Australian standards, learning and teaching in Secondary language‬
‭acquisition classes allow students to explore the richness of language and culture.  Teaching and learning in the‬
‭language acquisition subject group are organised into three levels of proficiency: emergent (Phase 1-2), capable (Phase‬
‭3-4) and proficient (Phase 5-6).‬

‭Each proficiency level of MYP Language Acquisition consists of two phases, totaling six phases across the programme.‬
‭These phases represent a progressive continuum of language learning. Depending on their prior language experience,‬
‭students can start their language acquisition course at any phase and progress at their own pace. Students in English‬
‭Language Acquisition (ELA) will transition to English Language and Literature (ELL) when recommended by their‬
‭teacher to the MYP Coordinator. While students typically move to a Language and Literature or Literature class in Phase‬
‭6, earlier transitions may occur at the discretion of the teacher and programme coordinator.‬

‭Note: For students to take a Language and Literature course in the CP or DP they need to meet prerequisite‬
‭requirements in alignment with MYP Grades and proficiency judgements by language teachers.‬

‭Language and Literature‬

‭Students in the MYP should study at least one language and literature course in every year of the MYP. At present the‬
‭school offers English and Khmer. Students may study both of these courses.‬
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‭Diploma Programme (DP)‬
‭“Every student in the International Baccalaureate® (IB) Diploma Programme (DP) studies in both their best language‬
‭and in other languages taught as a requirement of the programme.‬

‭“This enables students to:‬
‭●‬ ‭Increase their understanding of several cultures, including their own‬
‭●‬ ‭Explore globally significant ideas and issues through different languages‬
‭●‬ ‭Study at least two languages throughout their time in their programme”‬

‭DP students may study:‬

‭●‬ ‭one course in the subject group studies in Language and Literature (Group 1) and one course in‬
‭Language Acquisition (Group 2).‬

‭or‬

‭●‬ ‭two courses in the subject group studies in Language and Literature (Group 1) (‬‭Learning a Language in‬
‭DP‬‭, 2021).‬

‭●‬ ‭Students have the option to add a third language in Group 6 if so desired.‬

‭Award of a bilingual diploma‬
‭“Those students who have extensive experience with, or proficiency in, a language in addition to their first or best‬
‭language(s) are encouraged to pursue the bilingual diploma. A bilingual diploma will be awarded to a successful‬
‭candidate who fulfils one or more of the following criteria:‬

‭●‬ ‭completion of two languages selected from studies in language and literature group with the award of a grade 3‬
‭or higher in both‬

‭●‬ ‭completion of one of the subjects from individuals and societies or sciences groups in a language that is not the‬
‭same as the candidate’s nominated studies in language and literature language. The candidate must attain a‬
‭grade 3 or higher in both the studies in language and literature language and the subject from individuals and‬
‭societies or sciences groups.‬

‭Further details of how the diploma is awarded are contained in the document General regulations: Diploma Programme”‬
‭(‬‭DP Language Courses: Overview and Placement Guidance‬‭, 2021).‬
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‭“‬‭The pathways to study language beyond MYP Language‬‭Acquisition are multiple. For example, phases 4, 5 and 6 allow‬
‭for a smooth transition from MYP Language Acquisition courses to DP Language Acquisition courses (group 2) and‬
‭studies in Language and Literature courses (group 1)” (‬‭Language Learning in MYP | International Baccalaureate®‬‭,‬‭2021).‬

‭Possible IB continuum pathways‬

‭MYP‬ ‭DP‬ ‭CP‬

‭Emergent‬ ‭Phase 1‬ ‭Ab initio‬ ‭If the CP student is‬
‭taking a DP language‬
‭acquisition course,‬
‭refer to the‬
‭placement‬
‭recommendations‬
‭shown in the DP‬
‭column to the left. If‬
‭the CP student is not‬
‭taking a DP language‬
‭acquisition course,‬
‭refer to the CP‬
‭language‬
‭development guide‬
‭for‬
‭recommendations.‬

‭Phase 2‬ ‭Ab initio‬
‭Language B SL‬

‭Capable‬ ‭Phase 3‬ ‭Language B SL‬

‭Phase 4‬ ‭Language B SL/HL‬

‭Proficient‬ ‭Phase 5‬ ‭Language B SL/HL‬
‭Language A: Literature SL‬
‭Language A: Language and Literature SL‬
‭Literature and Performance SL‬

‭Phase 6‬ ‭Language A: Language and Literature SL/HL‬
‭Language A: Literature SL/HL‬
‭Literature and Performance SL‬

‭2025/26 DP Language Options‬
‭Language A: English Language and Literature, Khmer Literature, SSST‬
‭Language B: English B, Chinese B, DP ab initio (Pamoja)‬

‭If a student wishes to take a Pamoja course for another language the school will explore every avenue to allow this to‬
‭happen.‬

‭(‬‭DP Language Courses: Overview and Placement Guidance‬‭, 2021)‬

‭Career-Related Programme (CP)‬

‭Students in the Career-related Programme:‬

‭●‬ ‭must study 50 hours of a language other than their best language and produce a language portfolio documents‬
‭their learning with short and long term goals‬

‭●‬ ‭Include in the language portfolio artifacts of language development and regular reflections on their language‬
‭development‬
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‭●‬ ‭meet with the CP Coordinator during scheduled core times to receive feedback on their portfolio and progress.‬
‭(Career-related Language Portfolio, 2016)‬

‭●‬ ‭can take a language development course to satisfy the CP language requirement (50 hours development of a‬
‭language "not their best.")‬

‭●‬ ‭can take a DP Language A course as long as they have another language that they are more proficient in.‬
‭●‬ ‭can take a DP Language B or‬‭ab initio‬‭course‬
‭●‬ ‭can take an online language course or an in person language course outside of school or an independent‬

‭language study while producing their language portfolio.‬
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